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MILL-PRESIDENT TA’ MALTA

(L.S.)

BY THE PRESIDENT OF MALTA

(L.S.)

Anno Domini 2008 Anno Domini 2008 No. INru. I

Proklama Proclamation

(Sd.)  Edward Fenech Adami

      President

  WHEREAS it is provided by subsection (1) of section 76 
of the Constitution of Malta that the President of Malta may at 
any time by proclamation dissolve the Parliament of Malta;

  AND WHEREAS it is provided by subsection (5) of section 
76 of the Constitution of Malta that in the exercise of his 
aforesaid powers the President of Malta shall act in accordance 
with the advice of the Prime Minister;

  AND WHEREAS I have been advised by the Prime Minister 
to dissolve Parliament from the 4th day of February, 2008;

  NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in 
me as aforesaid, I, EDWARD FENECH ADAMI, President 
of Malta, do hereby notify and proclaim that the Parliament 
of Malta be and is hereby dissolved from the 4th day of 
February, 2008.

  Made at the Palace, Valletta, this   4th day of February, 
2008.

By Authority,

(Sd.)  Lawrence Gonzi

      Prime Minister

(Iff.)  Edward Fenech Adami

      President

  BILLI huwa provdut bis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 76 
tal-Kostituzzjoni ta’ Malta illi l-President ta’ Malta jista’ f’kull 
żmien bi proklama jxolji l-Parlament ta’ Malta;

  U BILLI hemm provdut bis-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 76 
tal-Kostituzzjoni ta’ Malta illi fl-eżerċizzju tas-setgħat tiegħu 
fuq imsemmija l-President ta’ Malta għandu jaġixxi skond 
il-parir tal-Prim Ministru;

  U BILLI l-Prim Ministru tani l-parir biex inxolji l-Parlament 
mill-4 ta’ Frar, 2008;

  ISSA, GĦALHEKK, fl-eżerċizzju tas-setgħat mogħtija 
lili kif intqal qabel,  JIENA, EDWARD FENECH ADAMI, 
President ta’ Malta, navża u nipproklama illi l-Parlament 
ta’ Malta jkun xolt u qiegħed b’din jiġi xolt mill-4 ta’ Frar, 
2008.

  Magħmula fil-Palazz tal-Belt Valletta, illum, 4 ta’ Frar, 
2008.

B’Awtorità,

(Iff.)  Lawrence Gonzi

      Prim Ministru
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(Iff.)  Edward Fenech Adami

      President

  BILLI l-artikolu 77 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta jipprovdi 
li għandha tinżamm elezzjoni ġenerali tal-membri tal-Kamra 
tad-Deputati f’dak iż-żmien għeluq tliet xhur wara kull 
xoljiment tal-Parlament kif il-President ta’ Malta, li jaġixxi 
skond il-parir tal-Prim Ministru, għandu jistabbilixxi bi 
proklama;

U BILLI l-Parlament ġie xolt fl-4 ta’ Frar, 2008;

  U BILLI l-Prim Ministru tani l-parir li nistabbilixxi t-8 ta’ 
Marzu, 2008 bħala ż-żmien li fih għandha tinżamm elezzjoni 
ġenerali;

  ISSA, GĦALHEKK, fl-eżerċizzju tas-setgħat mogħtija 
lili kif intqal qabel,  JIENA, EDWARD FENECH ADAMI, 
President ta’ Malta, B’Dan navŻa u Nipproklama 
li qed nistabbilixxi t-8 ta’ Marzu, 2008 bħala ż-żmien meta 
għandha tinżamm elezzjoni ġenerali tal-membri tal-Kamra 
tad-Deputati.

  Magħmula fil-Palazz tal-Belt Valletta, illum, 4 ta’ Frar, 
2008.

  B’Awtorità,

(Iff.)  Lawrence Gonzi

      Prim Ministru

MILL-PRESIDENT TA’ MALTA

(L.S.)

BY THE PRESIDENT OF MALTA

(L.S.)

Anno Domini 2008 Anno Domini 2008 No. IINru. II

Proklama Proclamation

(Sd.)  Edward Fenech Adami

      President

  WHEREAS section 77 of the Constitution of Malta provides 
that there shall be held a general election of members of the 
House of Representatives at such time within three months 
after every dissolution of Parliament as the President of Malta, 
acting in accordance with the advice of the Prime Minister, 
shall by proclamation appoint;

  AND WHEREAS Parliament was dissolved on the 4th day 
of February, 2008;

  AND WHEREAS I have been advised by the Prime 
Minister to appoint the 8th day of March, 2008  as the time 
when a general election shall be held;

  NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in 
me as aforesaid, I, EDWARD FENECH ADAMI, President 
of Malta, DO HEREBY NOTIFY AND PROCLAIM that I 
appoint the 8th day of March, 2008 as the time when there 
shall be held a general election of members of the House of 
Representatives.

  Made at the Palace at Valletta, this 4th day of February, 
2008.

  By Authority,

(Sd.)  Lawrence Gonzi

      Prime Minister
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ATT TA’ L-1991 DWAR
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Ir-Writ mill-President ta’ Malta bid-data ta’ l-4 ta’ Frar, 
2008, li huwa riprodott hawn taħt, huwa ppubblikat għall-
finijiet ta’ l-Artikolu 44 (2) ta’ l-Att Nru. XXI ta’ l-1991.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

L-4 ta’ Frar, 2008

ATT TA’ L-1991 DWAR
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Writ mill-President ta’ Malta

LIL

Is-Sur Edward R. Gatt
  Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

U

Dott. Joseph Mary Buttigieg
Is-Sur Mario Callus
Is-Sur Henry Distefano
Is-Sur Salvu Fenech
Is-Sur Vanni Ganado
Is-Sur Salvu Sant
Is-Sur Tony Sultana
Dott. Raymond Zammit

Kummissjonarji Elettorali maħtura biex imexxu l-elezzjoni 
ta’ Membri tal-Kamra tad-Deputati.

BILLI għandha ssir elezzjoni ta’ Membri tal-Kamra tad-
Deputati għall-Ewwel, it-Tieni, it-Tielet, ir-Raba’, il-Ħames, 
is-Sitt, is-Seba’, it-Tmien, id-Disa’, l-Għaxar, il-Ħdax, it-Tnax 
u t-Tlettax id-Distrett Elettorali;

B’DAN INTOM INKARIGATI sabiex tieħdu ħsieb li ssir 
elezzjoni ta’ Membri tal-Kamra tad-Deputati skond il-liġi.

MOGĦTI MILL-PALAZZ tal-Belt 
Valletta, fil-Gżira ta’ Malta,
Il-lum, 4 ta’ Frar, 2008

(Iffirmat) EDWARD FENECH ADAMI
  President

GENERAL ELECTIONS ACT,
1991

The Writ by the President of Malta dated 4th February, 
2008, reproduced hereunder, is published for the purposes of 
Section 44 (2) of Act No. XXI of 1991.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

4th February, 2008

GENERAL ELECTIONS ACT,
1991

Writ by the President of Malta

TO

Mr Edward R. Gatt
  Chief Electoral Commissioner

AND

Dr Joseph Mary Buttigieg
Mr Mario Callus
Mr Henry Distefano
Mr Salvu Fenech
Mr Vanni Ganado
Mr Salvu Sant
Mr Tony Sultana
Dr Raymond Zammit

Electoral Commissioners appointed for conducting the 
election of Members of the House of Representatives.

WHEREAS an election of Members of the House of 
Representatives is to be held for the First, Second, Third, 
Fourth, Fifth, Sixth, Seventh, Eighth, Ninth, Tenth, Eleventh, 
Twelfth and Thirteenth Electoral Divisions;

YOU ARE HEREBY COMMISSIONED to cause an 
election of Members of the House of Representatives to be 
held according to law.

GIVEN AT THE PALACE,
Valletta, in the Island of Malta,

this 4th day of February, 2008

(Sgd.) EDWARD FENECH ADAMI
President



	 924	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

GENERAL ELECTIONS ACT,
1991

Notice

The Electoral Commissioners hereby give notice in terms 
of paragraph (a) of section 45 of the General Elections 
Act, 1991, that they will be in attendance at the Electoral 
Commissioners’ Office, Evans Building, St Elmo Square, 
Valletta, to receive nominations of Candidates for election as 
Members of the House of Representatives from 9.00 a.m. to 
1.00 p.m. and from 3.00 p.m. to 7.00 p.m. on Monday, 11th 
Tuesday, 12th and Wednesday, 13th February, 2008.

Objections to nominations will also be received by the 
Commissioners at the aforementioned Office on the days 
and during the times specified above for the receipt of 
nominations as well as on Thursday, 14th and Friday, 15th 
February, 2008, from 9.00 a.m. to 1.00 p.m. and from 3.00 
p.m. to 7.00 p.m.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commissioners,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

4th February, 2008

ATT TA’ L-1991 DWAR 
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Avviż

Il-Kummissjonarji Elettorali b’dan javżaw skond il-
paragrafu (a) ta’ l-artikolu 45 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar 
l-Elezzjonijiet Ġenerali, illi huma jattendu fl-Uffiċċju 
tal-Kummissjonarji Elettorali, Evans Building, Misraħ 
Sant’Jiermu, Il-Belt Valletta, biex jirċievu n-nomini ta’ 
Kandidati għall-elezzjoni bħala Membri tal-Kamra tad-
Deputati mid-9.00 a.m. sas-1.00 p.m. u mit-3.00 p.m. sas-
7.00 p.m. nhar it-Tnejn, il-11, it-Tlieta t-12 u l-Erbgħa, t-13 
ta’ Frar, 2008.

Oġġezzjonijiet għan-nomini jiġu milqugħa wkoll fl-
imsemmi Uffiċċju mill-Kummissjonarji fil-ġranet u matul 
il-ħinijiet speċifikati hawn fuq waqt li jiġu riċevuti n-nomini 
kif ukoll nhar il-Ħamis, l-14 u l-Ġimgħa, il-15 ta’ Frar, 2008, 
mid-9.00 a.m. sas-1.00 p.m. u mit-3.00 p.m. sas-7.00 p.m.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjonarji Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

L-4 ta’ Frar, 2008

ATT  TA’  L-1991  DWAR
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Avviż

Il-Kummissjonarji Elettorali b’dan javżaw skond il-
paragrafu (b) ta’ l-artikolu 45 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar 
l-Elezzjonijiet Ġenerali, illi l-votazzjoni għall-Elezzjoni li 
ġejja ta’ Membri tal-Kamra tad-Deputati għandha ssir is-Sibt, 
it-8 ta’ Marzu, 2008 u li l-postijiet tal-votazzjoni għandhom 
jibqgħu miftuħin mis-7.00 a.m. sal-10.00 p.m.

Il-Kummissjonarji Elettorali javżaw ukoll illi skond 
is-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 77 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar 

GENERAL ELECTIONS  ACT,
1991

Notice

The Electoral Commissioners hereby give notice in terms 
of paragraph (b) of section 45 of the General Elections Act, 
1991, that the poll in connection with the forthcoming Election 
of Members of the House of Representatives shall take place 
on Saturday, 8th March, 2008 and that the polling places shall 
be kept open from 7.00 a.m. to 10.00 p.m.

The Electoral Commissioners further notify that in 
accordance with sub-section (4) of section 77 of the 
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l-Elezzjonijiet Ġenerali, il-votazzjoni minn persuni maħtura 
bħala Assistenti Kummissjonarji Elettorali għandha ssir il-
Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 2008, bejn is-7.00 a.m. u l-10.00 
p.m. fis-Sala għall-Għadd tal-Voti fin-Naxxar, anke jekk dawn 
ikunu irriżenjaw mill-ħatra tagħhom.

Huwa avżat ukoll illi l-postijiet tal-votazzjoni għandhom 
ikunu dawk li jidhru fl-iskeda li tinsab wara dan l-avviż.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

L-4 ta’ Frar, 2008

SKEDA

Distrett I

VALLETTA

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 1
    Uffiċċju fil-Ministeru tal-Finanzi,

Triq l-Ordinanza.

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 2
    Uffiċċju tal-“Heritage Malta”,

Triq il-Merkanti.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 u 11
    Skola Primarja tal-Gvern (Sant’Iermu),

Triq il-Merkanti.

FLORIANA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 12, 13, 14, u 15
Skola Primarja tal-Gvern,
Triq Sarria.

General Elections Act, 1991, polling by persons appointed 
as Assistant Electoral Commissioners, shall take place on 
Friday, 7th March, 2008, between 7.00 a.m. and 10.00 p.m. 
at the Counting Hall, Naxxar, even if they resign from their 
appointment.

It is further notified that the polling places shall be those 
shown in the schedule following this notice.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

4th February, 2008

SCHEDULE

Division I

VALLETTA

Polling Booth No. 1
  O  ffice at the Ministry of Finance,

Ordinance Street.

Polling Booth No. 2
  O  ffice at Heritage Malta,

Merchants Street.

Polling Booths Nos. 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 and 11
    Government Primary School (St Elmo),

Merchants Street.

FLORIANA

Polling Booths Nos. 12, 13, 14 and 15
Government Primary School,
Sarria Street.
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ĦAMRUN

Polling Booths Nos. 16, 17, 18 and 19
Maria Assunta Secondary School,
Farsons Street.

Polling Booths Nos. 20, 21, 22, 23 and 24
Dun Ġorġ Preca Primary School,
Ġużè Pace Street.

Polling Booths Nos. 25, 26 and 27
Dun Ġużepp Zammit Junior Lyceum,
Wenzu Mallia Street.

Polling Booths Nos. 28, 29, 30 and 31
Dun F. Camilleri Primary School,
School Street.

MARSA

Polling Booths Nos. 32, 33, 34 and 35
F.X. Attard Boys’ Secondary School,
Simpson Street.

MSIDA

Polling Booths Nos. 36, 37, 38, 39, 40 and 41
Lifelong Learning Centre (ex MCAST),
Qrejten Street.

SANTA VENERA

Polling Booths Nos. 42, 43, 44, 45 and 46
San Franġisk D’Assisi School (ex U. Calosso),
St Joseph High Road.

Division II

BIRGU

Polling Booths Nos. 47, 48, 49, and 50
Lorenzo Gafà Trade School,
Fuq il-Fortini.

ISLA

Polling Booths Nos. 51, 52, 53, 54 and 55
Dun Mauro Inguanez Primary School,
Old Prison Street.

BORMLA

Polling Booths Nos. 56, 57, 58, 59, 60 and 61
Maria Immakulata Primary School,
St Margaret Square.

Polling Booths Nos. 62 and 63
Erin Serracino Inglott Secondary School,
Alexandra Street.

ĦAMRUN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 16, 17, 18 u 19
Skola Sekondarja Maria Assunta,
Triq Farsons.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 20, 21, 22, 23 u 24
Skola Primarja Dun Ġorġ Preca,
Triq Ġużè Pace.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 25, 26 u 27
Junior Lyceum Dun Ġużepp Zammit,
Triq Wenzu Mallia.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 28, 29, 30 u 31
Skola Primarja Dun F. Camilleri,
Triq l-Iskola.

MARSA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 32, 33, 34 u 35
Skola Sekondarja tas-Subien F.X. Attard,
Triq Simpson.

MSIDA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 36, 37, 38, 39, 40 u 41
Lifelong Learning Centre (ex MCAST),
Triq Qrejten.

SANTA VENERA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 42, 43, 44, 45 u 46
Skola San Franġisk D’Assisi (ex U. Calosso),
Triq il-Kbira San Ġużepp.

Distrett II

BIRGU

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 47, 48, 49, u 50
Skola tas-Snajja Lorenzo Gafà,
Fuq il-Fortini.

ISLA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 51, 52, 53, 54 u 55
Skola Primarja Dun Mauro Inguanez,
Triq il-Ħabs l-Antik.

BORMLA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 56, 57, 58, 59, 60 u 61
Skola Primarja Maria Immakulata,
Misraħ Santa Margerita.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 62 u 63
Skola Sekondarja Erin Serracino Inglott,
Triq Alessandra.
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ŻABBAR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 
72 u 73

Skola Primarja ‘B’, Dr F. Chetcuti,
Triq Tumas Dingli.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 
82 u 83

Skola Primarja ‘A’, Santa Klara,
Triq Tumas Dingli.

KALKARA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 84, 85, 86 u 87
Skola Primarja Patri Wistin Born,
Triq Santa Filumena.

XGĦAJRA

Kmamar tal-Votazzjoni Nru. 88 u 89 
Skola Primarja Ave Maria,
Triq Dwardu Ellul.

Distrett III

ŻEJTUN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 90, 91, 92, 93, 94, 95 u 96
Skola Primarja Dun Alwiġ Camilleri,
Triq Sant’ Anġlu.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 
104 u 105

Junior Lyceum Carlo Diacono,
Triq Luqa Briffa.

FGURA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 106, 107, 108, 109, 110, 111, 
112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119 u 120

Skola Primarja tal-Gvern,
Triq il-Kitba.

MARSASKALA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 121, 122, 123, 124, 125, 126 , 
127, 128, 129,130 u 131

Skola Primarja Sant’Anna,
Triq Santa Tereza.

ŻABBAR

Polling Booths Nos. 64, 65, 66, 67, 68, 69, 70, 71, 72 and 
73

Dr F. Chetcuti Primary School ‘B’,
Tumas Dingli Street.

Polling Booths Nos. 74, 75, 76, 77, 78, 79, 80, 81, 82 and 83 
	  
Santa Klara Primary School ‘A’

Tumas Dingli Street.

KALKARA

Polling Booths Nos. 84, 85, 86 and 87
Patri Wistin Born Primary School,
St Philomena Street.

XGĦAJRA

Polling Booths Nos. 88 and 89 
Ave Maria Primary School,
Dwardu Ellul Street.

Division III

ŻEJTUN

Polling Booths Nos. 90, 91, 92, 93, 94, 95 and 96
Dun Alwiġ Camilleri Primary School,
St Angelo Street.

Polling Booths Nos. 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 104 and 
105

Carlo Diacono Junior Lyceum,
Luqa Briffa Street.

FGURA

Polling Booths Nos. 106, 107, 108, 109, 110, 111, 112, 113, 
114, 115, 116, 117, 118, 119 and 120

Government Primary School,
Triq il-Kitba.

MARSASKALA

Polling Booths Nos. 121, 122, 123, 124, 125, 126 , 127, 128, 
129,130 and 131

Sant’Anna Primary School,
St Theresa Street.
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Division IV

GUDJA

Polling Booths Nos. 132, 133, 134 and 135
William Baker Primary School,
St Mark Street.

GĦAXAQ

Polling Booths Nos. 136, 137, 138, 139, 140 and 141
Filippo Castagna Primary School,
Gudja Road.

MARSA

Polling Booths Nos. 142, 143, 144 and 145
Government Primary School,
Balbi Street.

PAOLA

Polling Booths Nos. 146, 147, 148, 149 and 150
MCAST, Institute of Business and Commerce,
Kordin Street.

Polling Booths Nos. 151, 152, 153 and 154
Ġużeppi Agius Primary School,
Ġużè Damato Street.

Polling Booths Nos. 155, 156, 157 and 158
Ġużè Damato Secondary School,
Ġużè Damato Street.

SANTA LUĊIJA

Polling Booths Nos. 159, 160, 161, 162 and 163
Margaret Mortimer Girls’ New Lyceum,
Fort Street.

TARXIEN

Polling Booths Nos. 164, 165, 166, 167 and 168
Maria Goretti Secondary School,
Agatha Barbara Square.

Polling Booths Nos. 169, 170, 171, 172, 173, 174 and 
175

Government Primary School,
St Monica Street.

Distrett IV

GUDJA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 132, 133, 134 u 135
Skola Primarja William Baker,
Triq San Mark.

GĦAXAQ

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 136, 137, 138, 139, 140 u 141
Skola Primarja Filippo Castagna,
Triq il-Gudja.

MARSA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 142, 143, 144 u 145
Skola Primarja tal-Gvern,
Triq Balbi.

PAOLA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 146, 147, 148, 149 u 150
MCAST, Institute of Business and Commerce,
Triq Kordin.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 151, 152, 153 u 154
Skola Primarja Ġużeppi Agius,
Triq Ġużè Damato.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 155, 156, 157 u 158
Skola Sekondarja Ġużè Damato,
Triq Ġużè Damato.

SANTA LUĊIJA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 159, 160, 161, 162 u 163
Liceo Ġdid tal-Bniet Margaret Mortimer,
Triq il-Fortizza.

TARXIEN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 164, 165, 166, 167 u 168
Skola Sekondarja Maria Goretti,
Pjazza Agatha Barbara.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 169, 170, 171, 172, 173, 174 u 
175

Skola Primarja tal-Gvern,
Triq Santa Monika.
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Division V

BIRŻEBBUĠA

Polling Booths Nos. 176, 177, 178, 179, 180 and 181
Government Primary School,
St Michael Street.

Polling Booths Nos. 182, 183, 184, 185 and 186
Government Primary School,
School Junction.

KIRKOP

Polling Booths Nos. 187, 188 and 189
St Benedict Primary School,
St Benedict Street.

MARSAXLOKK

Polling Booths Nos. 190, 191, 192 and 193
Ġużeppina Deguara Primary School,
St Francis Street.

MQABBA

Polling Booths Nos. 194, 195, 196 and 197
Government Primary School,
Valletta Road.

QRENDI

Polling Booths Nos. 198, 199, 200 and 201
Filippo Zammit Primary School,
School Street.

SAFI

Polling Booths Nos. 202, 203 and 204
Carmelo Caruana Primary School,
Dun Ġużepp Caruana Street.

ŻURRIEQ

Polling Booths Nos. 205, 206, 207, 208 and 209
Mons. P. P. Saydon Secondary School,
Dun Ġużepp Zammit Street.

Polling Booths Nos. 210, 211, 212, 213, 214, 215, 216 
and 217

Leli Camilleri Primary School,
St Catherine Street.

Distrett V

BIRŻEBBUĠA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 176, 177, 178, 179, 180 u 181
Skola Primarja tal-Gvern,
Triq San Mikiel.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 182, 183, 184, 185 u 186
Skola Primarja tal-Gvern,
Trejqet l-Iskola.

KIRKOP

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 187, 188 u 189
Skola Primarja San Benedettu,
Triq San Benedettu.

MARSAXLOKK

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 190, 191, 192 u 193
Skola Primarja Ġużeppina Deguara,
Triq San Franġisk.

MQABBA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 194, 195, 196 u 197
Skola Primarja tal-Gvern,
Triq Valletta.

QRENDI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 198, 199, 200 u 201
Skola Primarja Filippo Zammit,
Triq l-Iskola.

SAFI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 202, 203 u 204
Skola Primarja Carmelo Caruana,
Triq Dun Ġużepp Caruana.

ŻURRIEQ

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 205, 206, 207, 208 u 209
Skola Sekondarja Mons. P. P. Saydon, 
Triq Dun Ġużepp Zammit.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 210, 211, 212, 213, 214, 215, 
216 u 217

Skola Primarja Leli Camilleri,
Triq Santa Katerina.
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Division VI

QORMI

Polling Booths Nos. 218, 219, 220, 221, 222, 223, 224, 225, 
226, 227, 228 and 229

Ġorġ Zammit Primary School,
Federico Maempel Square.

Polling Booths Nos. 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 
238, 239, 240 and 241

St Sebastian Primary School ‘A’,
Narbona Square.

SIĠĠIEWI

Polling Booths Nos. 242, 243, 244, 245, 246, 247, 248, 249, 
250 and 251

Patri Ġużè Delia Primary School,
School Street.

LUQA

Pol l ing Booths  Nos.  252,  253,  254,  255,  256,
  257 and 258

Ġorġ Schinas Primary School,
St Andrew Street.

Polling Booths Nos. 259, 260, 261, 262, 263 and 264
St Vincent De Paule Residence,
Ngiered Road.

* Ballot Boxes Nos. 601, 602, 603, 604, 605, 606, 607, 608, 
609, 610, 611, 612 and 613

St Vincent De Paule Residence,
Ngiered Road.

Division VII

ŻEBBUĠ

Polling Booths Nos. 265, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 272, 
273 and 274

Government Primary School,
Bishop Caruana Street.

Polling Booths Nos. 275, 276, 277, 278 and 279
Dun Karm Psaila Secondary School,
Sciortino Street.

DINGLI

Polling Booths Nos. 280, 281, 282 and 283
Ġużè Ebejer Primary School,
Main Street.

Distrett VI

QORMI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 218, 219, 220, 221, 222, 223, 
224, 225, 226, 227, 228 u 229

Skola Primarja Ġorġ Zammit,
Pjazza Federico Maempel.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 230, 231, 232, 233, 234, 235, 
236, 237, 238, 239, 240 u 241

Skola Primarja ‘A’ San Bastjan,
Pjazza Narbona.

SIĠĠIEWI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 242, 243, 244, 245, 246, 247, 
248, 249, 250 u 251

Skola Primarja Patri Ġużè Delia,
Triq l-Iskola.

LUQA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 252, 253, 254, 255, 256,
  257 u 258

Skola Primarja Ġorġ Schinas,
Triq Sant’ Andrija.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 259, 260, 261, 262, 263 u 264
Residenza San Vinċenz De Paule,
Triq l-Ingiered.

* Kaxex tal-Votazzjoni Nri. 601, 602, 603, 604, 605, 606, 
607, 608, 609, 610, 611, 612 u 613

Residenza San Vinċenz De Paule,
Triq l-Ingiered.

Distrett VII

ŻEBBUĠ

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 265, 266, 267, 268, 269, 270, 
271, 272, 273 u 274

Skola Primarja tal-Gvern,
Triq l-Isqof Caruana.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 275, 276, 277, 278 u 279
Skola Sekondarja Dun Karm Psaila,
Triq Sciortino.

DINGLI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 280, 281, 282 u 283
Skola Primarja Ġużè Ebejer,
Triq il-Kbira.
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MĠARR

Polling Booths Nos. 284, 285, 286 and 287
Ġanni A. Cilia Primary School,
Triq il-Konkors Teatrali.

MTARFA

Polling Booths Nos. 288, 289 and 290
Sir T. Zammit Secondary School,
Ex-David Bruce Hospital.

RABAT

Polling Booth No. 291
Patri T. Scerri Primary School,
School Street, Baħrija.

Polling Booths Nos. 292, 293 and 294
Kan. P. Pullicino Girls’ Secondary School,
Kola Xara Street.

Polling Booths Nos. 295, 296, 297, 298 and 299
Alfred Buhagiar Primary School,
Ferris Street.

Polling Booths Nos. 300, 301, 302, 303, 304, 305 and 
306

Pawlu Xuereb Primary School,
College Street.

Division VIII

BIRKIRKARA

Polling Booth No. 307
V. Borg Brared Secondary School,
Paris Street.

Polling Booths Nos. 308, 309, 310 and 311
Ex-Kindergarten School,
Paris Street

Polling Booths Nos. 312, 313, 314 and 315
Dun Xand Cortis Primary School,
Fleur de Lys Junction, Santa Venera.

Polling Booths Nos. 316, 317, 318, 319, 320, 321 and 
322

Anthony Valletta Primary School,
Brared Street c/w Anġlu Mallia Street.

Polling Booths Nos. 323, 324, 325, 326, 327, 328, 329 
and 330

		  Anthony Valletta Primary School,
Brared Street c/w John Borg Street.

Polling Booths Nos. 331, 332, 333, 334, 335 and 336
Santa Tereża Junior Lyceum,
P.P. Castagna Street.

MĠARR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 284, 285, 286 u 287
Skola Primarja Ġanni A. Cilia,
Triq il-Konkors Teatrali.

MTARFA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 288, 289 u 290
Skola Sekondarja Sir T. Zammit,
Ex-David Bruce Hospital.

RABAT

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 291
Skola Primarja Patri T. Scerri,
Triq l-Iskola, Baħrija.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 292, 293 u 294
Skola Sekondarja tal-Bniet Kan. P. Pullicino,
Triq Kola Xara.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 295, 296, 297, 298 u 299
Skola Primarja Alfred Buhagiar,
Triq Ferris.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 300, 301, 302, 303, 304, 305 u 
306

Skola Primarja Pawlu Xuereb,
Triq il-Kulleġġ.

Distrett VIII

BIRKIRKARA

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 307
Skola Sekondarja V. Borg Brared,
Triq Paris.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 308, 309, 310 u 311
Ex-Skola tal-Kindergarten,
Triq Paris.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 312, 313, 314 u 315
Skola Primarja Dun Xand Cortis,
Trejqa tal-Fleur de Lys, Santa Venera.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 316, 317, 318, 319, 320, 321 u 
322

Skola Primarja Anthony Valletta,
Triq Brared k/m Triq Anġlu Mallia.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 323, 324, 325, 326, 327, 328, 
329 u 330

Skola Primarja Anthony Valletta,
Triq Brared k/m Triq John Borg.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 331, 332, 333, 334, 335 u 336
		  Junior Lyceum Santa Tereża,

Triq P.P. Castagna.
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IKLIN

Polling Booths Nos. 337, 338, 339 and 340
Ċentru Familja Mqaddsa,
Ninu Cremona Square.

LIJA

Polling Booths Nos. 341, 342, 343 and 344
Annibale Preca Primary School,
Robert Mifsud Bonnici Street.

SANTA VENERA

Polling Booths Nos. 345, 346, 347, 348 and 349
Dun Xand Cortis Primary School,
Fleur de Lys Junction, Santa Venera.

Division IX

GĦARGĦUR

Polling Booths Nos. 350, 351 and 352
Karmenu Sant Primary School,
St Bartholomew Street.

MSIDA

Polling Booths Nos. 353, 354, 355, 356, 357, 358, 359, 360, 
361 and 362

Achille Ferris Primary School,
School Street.

SAN ĠWANN

Polling Booths Nos. 363, 364, 365, 366, 367, 368 and 
369

Madonna tal-Mensija Primary School,
Myrtle Avenue.

Polling Booths Nos. 370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 377 
and 378

		  Santa Bernardetta Primary School,
School Street.

SWIEQI

Polling Booths Nos. 379, 380, 381, 382, 383, 384, 385, 386, 
387 and 388

Bice Mizzi Vassallo Primary School,
Alamein Road, Pembroke.

IKLIN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 337, 338, 339 u 340
Ċentru Familja Mqaddsa,
Pjazza Ninu Cremona.

LIJA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 341, 342, 343 u 344
Skola Primarja Annibale Preca,
Triq Robert Mifsud Bonnici.

SANTA VENERA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 345, 346, 347, 348 u 349
Skola Primarja Dun Xand Cortis,
Trejqa tal-Fleur de Lys, Santa Venera.

Distrett IX

GĦARGĦUR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 350, 351 u 352
Skola Primarja Karmenu Sant,
Triq San Bartilmew.

MSIDA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 353, 354, 355, 356, 357, 358, 
359, 360, 361 u 362

Skola Primarja Achille Ferris,
Triq l-Iskola.

SAN ĠWANN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 363, 364, 365, 366, 367, 368 u 
369

Skola Primarja Madonna tal-Mensija,
Vjal ir-Riħan.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 370, 371, 372, 373, 374, 375, 
376, 377 u 378

Skola Primarja Santa Bernardetta,
Triq l-Iskola.

SWIEQI

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 379, 380, 381, 382, 383, 384, 
385, 386, 387 u 388

Skola Primarja Bice Mizzi Vassallo,
Triq Alamein, Pembroke.
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TA’ XBIEX

Polling Booths Nos. 389, 390 and 391
Local Council,
Triq l-Imradd.

Division X

GŻIRA

Polling Booths Nos. 392, 393, 394, 395 and 396
Dun Anton Manchè Primary School,
Turu Colombo Square.

Polling Booths Nos. 397, 398, 399, 400 and 401
Dun Anton Manchè Primary School,
Triq il-Madonna tal-Ġebla.

PEMBROKE

Polling Booths Nos. 402, 403, 404 and 405
Bice Mizzi Vassallo Primary School,
Alamein Road.

SAN ĠILJAN

Polling Booths Nos. 406, 407, 408, 409, 410, 411, 412, 413, 
414 and 415

		  Dun G. Xerri Primary School,
Lapsi Street.

SLIEMA

Polling Booths Nos. 416, 417, 418, 419, 420, 421, 422, 423 
and 424

		  Ġużè Bonnici Primary School,
		  Blanche Huber Street c/w N. Isouard Street.

Polling Booths Nos. 425, 426, 427, 428, 429, 430, 431, 432, 
and 433

Junior Lyceum Annexe,
Blanche Huber Street c/w Melita Street.

Division XI

MDINA

Polling Booth No. 434
Police Station,
St Publius Square.

TA’ XBIEX

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 389, 390 u 391
Kunsill Lokali,
Triq l-Imradd.

Distrett X

GŻIRA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 392, 393, 394, 395 u 396
Skola Primarja Dun Anton Manchè,
Misraħ Turu Colombo.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 397, 398, 399, 400 u 401
Skola Primarja Dun Anton Manchè,
Triq il-Madonna tal-Ġebla.

PEMBROKE

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 402, 403, 404 u 405
Skola Primarja Bice Mizzi Vassallo,
Triq Alamein.

SAN ĠILJAN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 406, 407, 408, 409, 410, 411, 
412, 413, 414 u 415

Skola Primarja Dun G. Xerri,
Triq Lapsi.

SLIEMA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 416, 417, 418, 419, 420, 421, 
422, 423 u 424

Skola Primarja Ġużè Bonnici,
Triq Blanche Huber k/m Triq N. Isouard.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 425, 426, 427, 428, 429, 430, 
431, 432, u 433

Junior Lyceum Annexe,
Triq Blanche Huber k/m Triq Melita.

Distrett XI

MDINA

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 434
Għassa tal-Pulizija,
Misraħ San Publiju.
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ATTARD

Polling Booths Nos. 435, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 442, 
443, 444, 445, 446 and 447

		  Tumas Dingli Primary School,
Ħal Warda Street.

BALZAN

Polling Booths Nos. 448, 449, 450, 451 and 452
Annibale Preca Primary School,
Robert Mifsud Bonnici Street, Lija.

MOSTA

Polling Booths Nos. 453, 454, 455, 456, 457, 458, 459, 460, 
461, 462, 463 and 464

Carmela Sammut Primary School,
Grognet Street.

Polling Booths Nos. 465, 466, 467, 468, 469, 470, 471, 472, 
473 and 474

Lily of the Valley Secondary School,
Wied il-Għasel Street.

Division XII

MELLIEĦA

Polling Booths Nos. 475, 476, 477, 478, 479, 480, 481, 482, 
483 and 484

Government Primary School,
New Mill Street.

NAXXAR

Polling Booth No. 485
Ċentru tal-Knisja
Triq ix-Xambekk, Baħar iċ-Ċagħaq.

Polling Booths Nos. 486, 487, 488, 489, 490, 491, 492, 493, 
494, 495 and 496

Dun Karm Scerri Primary School
Notary Debono Street.

Polling Booths Nos. 497, 498 and 499
Furtu Selvatico School
G. Stivala Street.

BURMARRAD, SAN PAWL IL-BAĦAR

Polling Booth No. 500
Premises No. 1,
 T. Camilleri Street, Burmarrad.

ATTARD

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 435, 436, 437, 438, 439, 440, 
441, 442, 443, 444, 445, 446 u 447

Skola Primarja Tumas Dingli,
Triq Ħal Warda.

BALZAN

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 448, 449, 450, 451 u 452
Skola Primarja Annibale Preca,
Triq Robert Mifsud Bonnici, Lija

MOSTA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 453, 454, 455, 456, 457, 458, 
459, 460, 461, 462, 463 u 464

Skola Primarja Carmela Sammut,
Triq Grognet.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 465, 466, 467, 468, 469, 470, 
471, 472, 473 u 474

Skola Sekondarja Lily of the Valley,
Triq Wied il-Għasel.

Distrett XII

MELLIEĦA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 475, 476, 477, 478, 479, 480, 
481, 482, 483 u 484

Skola Primarja Marija Bambina,
Triq il-Mitħna l-Ġdida.

NAXXAR

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 485
Ċentru tal-Knisja

		  Triq ix-Xambekk, Baħar iċ-Ċagħaq.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 486, 487, 488, 489, 490, 491, 
492, 493, 494, 495 u 496

Skola Primarja Dun Karm Scerri,
Triq in-Nutar Debono.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 497, 498 u 499
Skola Furtu Selvatico,
Triq G. Stivala.

BURMARRAD, SAN PAWL IL-BAĦAR

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 500
Dar Nru. 1,
Triq T. Camilleri, Burmarrad.
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SAN PAWL IL-BAĦAR

Polling Booths Nos. 501, 502, 503, 504, 505, 506, 507, 508, 
509, 510, 511, 512, 513 and 514

Government Primary School,
St Joseph Street.

Division XIII

RABAT, GOZO

Polling Booths Nos. 515, 516 and 517
Ninu Cremona Lyceum Complex,
F. Mizzi Street.

Polling Booths Nos. 518, 519, 520, 521, 522 and 523
Agius De Soldanis Girls’ Sec/Jnr Lyceum,
F. Mizzi Street.

FONTANA

Polling Booths Nos. 524 and 525
Sir Arturo Mercieca Primary School,
Vajringa Street, Rabat (Gozo).

GĦAJNSIELEM

Polling Booths Nos. 526, 527, 528 and 529
Gozo Centre for Arts and Crafts,
J. F. De Chambray Road

GĦARB

Polling Booths Nos. 530 and 531
Karmni Grima Primary School,
Our Lady of Visitation Street.

GĦASRI

Polling Booth No. 532
House no. 5,
Our Saviour Square.

KERĊEM

Polling Booths Nos. 533 and 534
Peter Paul Grech Primary School,
Sarġ Street.

Polling Booth No. 535
House No. 1, Ta’ Luċija,
Għajn Għabdun Street, Santa Luċija.

MUNXAR

Polling Booths Nos. 536 and 537
Police Station,
Munxar Street.

SAN PAWL IL-BAĦAR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 501, 502, 503, 504, 505, 506, 
507, 508, 509, 510, 511, 512, 513 u 514

		  Skola Primarja tal-Gvern,
Triq San Ġużepp.

Distrett XIII

RABAT, GĦAWDEX

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 515, 516 u 517
Ninu Cremona Lyceum Complex,
Triq F. Mizzi.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 518, 519, 520, 521, 522 u 523
Agius De Soldanis Girls’ Sec/Jnr Lyceum,
Triq F. Mizzi.

FONTANA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 524 u 525
Skola Primarja Sir Arturo Mercieca,
Triq Vajringa, Rabat (Għawdex).

GĦAJNSIELEM

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 526, 527, 528 u 529
Gozo Centre for Arts and Crafts,
Triq J. F. De Chambray

GĦARB

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 530 u 531
Skola Primarja Karmni Grima,
Triq il-Viżitazzjoni.

GĦASRI

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 532
Dar Nru. 5,
Pjazza s-Salvatur.

KERĊEM

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 533 u 534
Skola Primarja Peter Paul Grech,
Triq Sarġ.

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 535
Dar Nru. 1, Ta’ Luċija,
Triq Għajn Għabdun, Santa Luċija.

MUNXAR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 536 u 537
Għassa tal-Pulizija,
Triq Munxar.
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NADUR

Polling Booths Nos. 538, 539, 540, 541, 542 and 543
Dun Salv Vella Primary School,
Racecourse Street.

QALA

Polling Booths Nos. 544, 545 and 546
President Anton Buttigieg Primary School,
Bishop Mikiel Buttigieg Street.

SAN LAWRENZ

Polling Booth No. 547
Dun Salv Portelli Primary School,
Our Lady of Sorrows Street.

SANNAT

Polling Booths Nos. 548, 549 and 550
Prof. Ġużè Aquilina Primary School,
Sannat Street.

XAGĦRA

Polling Booths Nos. 551, 552, 553, 554, 555 and 556
Patri Mattew Sultana School,
Racecourse Street.

XEWKIJA

Polling Booths Nos. 557, 558, 559, 560 and 561
Rose Magro Primary School,
Soil Street.

ŻEBBUĠ (GOZO)

Polling Booths Nos. 562 and 563
Mons. Giov. Andrea Vella Primary School,

		  St Andrew Street.

Polling Booths Nos. 564 and 565
Flat 101, Calypso Flats,
Għar Qawqla Street, Marsalforn.

ASSISTANT ELECTORAL COMMISSIONERS

*  Ballot Boxes Nos. 701, 702, 703, 704, 705, 706, 707, 
708, 709, 710, 711, 712 and 713

Counting Hall, Counting Hall Complex, Naxxar.

______
*  Mixed Polling Booth

NADUR

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 538, 539, 540, 541, 542 u 543
Skola Primarja Dun Salv Vella,
Triq it-Tiġrija.

QALA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 544, 545 u 546
Skola Primarja President Anton Buttigieg,
Triq l-Isqof Mikiel Buttigieg.

SAN LAWRENZ

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 547
Skola Primarja Dun Salv Portelli,
Triq id-Duluri.

SANNAT

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 548, 549 u 550
Skola Primarja Prof. Ġużè Aquilina,
Triq Sannat.

XAGĦRA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 551, 552, 553, 554, 555 u 556
Skola Primarja Patri Mattew Sultana,
Triq it-Tiġrija.

XEWKIJA

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 557, 558, 559, 560 u 561
Skola Primarja Rose Magro,
Triq il-Ħamrija.

ŻEBBUĠ (GĦAWDEX)

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 562 u 563
Skola Primarja Mons. Giov. Andrea Vella,
Triq Sant’ Indrija.

Kmamar tal-Votazzjoni Nri. 564 u 565
Flat 101, Calypso Flats,
Triq Għar Qawqla, Marsalforn.

ASSISTENTI KUMMISSJONARJI ELETTORALI

*  Kaxex tal-Votazzjoni Nri. 701, 702, 703, 704, 705, 706, 
707, 708, 709, 710, 711, 712 u 713

Sala għall-Għadd tal-Voti, Kumpless għall-Għadd tal-Voti, 
Naxxar.

______
*  Kamra tal-Votazzjoni Mħallta
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ATT  TA’  L-1991  DWAR
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Avviż

Il-Kummissjonarji Elettorali javżaw skond il-paragrafi (ċ) 
u (d) ta’ l-artikolu 45 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet 
Ġenerali, illi wara li tagħlaq il-votazzjoni nhar is-Sibt, it-8 
ta’ Marzu, 2008, il-kaxxi tal-voti  jinġarru fis-Sala għall-
Konsenja, in-Naxxar, fejn ser jiġu riċevuti u minn hemmhekk 
jittieħdu u jinżammu fis-Sala ta’ l-Għadd tal-Voti, in-Naxxar. 
Il-ftuħ tal-kaxxi tal-voti għandu jibda malli dawn jibdew jiġu 
riċevuti wara l-10.30 p.m. tas-Sibt, it-8 ta’ Marzu, 2008, u l-
għadd tal-voti għandu jsir hemmhekk minnufih wara li jkunu 
nfetħu l-kaxxi tal-voti kollha.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

L-4 ta’ Frar, 2008

GENERAL ELECTIONS  ACT,
1991

Notice

The Electoral Commissioners notify in accordance with 
paragraphs (c) and (d) of section 45 of the General Elections 
Act, 1991, that after the closing of the poll on Saturday, 8th 
March, 2008, the ballot boxes will be transported to the 
Delivery Hall, Naxxar, where they shall be received and 
from there taken and kept at the Counting Hall, Naxxar. The 
opening of the ballot boxes shall commence as soon as these 
are received after 10.30 p.m. on Saturday, 8th March, 2008, 
and the counting of the votes will take place immediately after 
all the ballot boxes are opened.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

4th February, 2008

ATT  TA’  L-1991  DWAR
L-ELEZZJONIJIET ĠENERALI

Avviż

Il-Kummissjoni Elettorali b’dan tavża illi skond is-
subartikolu (5) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar 
l-Elezzjonijiet Ġenerali, kull partit politiku li jikkontesta l-
elezzjoni għandu, sa nhar l-Erbgħa, it-13 ta’ Frar, 2008, jagħti 
lill-Kummissjoni Elettorali l-isem tal-kandidati li jkunu qed 
jikkontestaw l-elezzjoni fl-interess tiegħu, fl-uffiċċju tagħha, 
Evans Building, Misraħ Sant’ Jiermu, il-Belt Valletta.

Il-Kummissjoni Elettorali tavża wkoll illi l-partiti politiċi li 
sejrin jikkontestaw l-elezzjoni li ġejja tal-Membri tal-Kamra 
tad-Deputati li jixtiequ jissupplixxu kull badge jew distintiv  
biex jiġi stampat quddiem isem il-kandidati fuq il-polza tal-
votazzjoni skond is-subartikolu (6) ta’ l-artikolu 49 ta’ l-Att ta’ 
l-1991 dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali, għandhom jippreżentaw 
lill-Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali, Evans Building, 
Misraħ Sant’Jiermu, il-Belt Valletta, sa mhux aktar tard minn 
nhar is-Sibt, it-23 ta’ Frar, 2008,  artwork ta’ l-imsemmija 
badge jew distintiv għal kull distrett li sejrin jikkontestaw. 
Id-daqs ta’ din il-badge għandu jkun 36 x 36 points.

Huwa avżat ukoll illi l-partiti politiċi li jixtiequ jkollhom ir-
ritratti tal-kandidati tagħhom esposti fil-kmamar tal-votazzjoni 
skond id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 
68 ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet Ġenerali,  jistgħu 

GENERAL ELECTIONS  ACT,  1991

Notice

The Electoral Commission hereby gives notice that in 
terms of sub-section (5) of section 49 of the General Elections 
Act, 1991, every political party contesting the election shall, 
up to Wednesday, 13th February, 2008, provide the Electoral 
Commission with the names of the candidates contesting the 
election in its own interest, at its office, Evans Building, St 
Elmo Square, Valletta.

The Electoral Commission further notifies that political 
parties contesting the forthcoming election of Members of 
the House of Representatives who wish to supply any badge 
or device to be printed opposite the candidates’ name on the 
ballot paper in terms of sub-section (6) of section 49 of the 
General Elections Act, 1991, must present at the Electoral 
Commission’s Office, Evans Building, St Elmo Square, 
Valletta, by not later than Saturday, 23rd February, 2008, 
with  an artwork of the aforementioned badge or device for 
each division they contest. The size of such badge is to be 
36 x 36 points.

It is further notified that political parties wishing to 
have photographs of their candidates displayed in polling 
booths under the provisions of sub-section (2) of section 
68 of the General Elections Act, 1991, may present at the 
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jieħdu fl-imsemmi Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali, mhux 
aktar tard minn nhar l-Erbgħa, is-27 ta’ Frar, 2008, kopji tar-
ritratti tal-kandidati tagħhom għal kull distrett li jikkontestaw. 
Dawn ir-ritratti (jew prints) ma għandhomx ikunu immontati, 
għandhom ikunu bla gwarniċa u stampati bil-kulur jew bl-
iswed fuq karta bajda u ta’ daqs wieħed, jiġifieri 210 mm 
għoli u 165 mm wiesa’. Kull kopja għandu jkollha, stampati 
b’tipi suwed, l-isem tal-kandidat. Jistgħu jiżdiedu wkoll 
il-badge tal-kandidat u l-isem tal-Partit li miegħu jagħmel 
il-kandidat. L-isem tal-kandidat u l-badge tal-kandidat, jekk 
ikollu, u l-isem tal-Partit, jekk ikollu, iridu jkunu fin-naħa 
t’isfel nett tar-ritratt. L-isem tal-kandidat u tal-partit, jekk 
ikollu, għandhom ikunu ta’ daqs 20 points.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

  L-4 ta’ Frar, 2008

aforementioned Office of the Electoral Commission, by not 
later than Wednesday, 27th February, 2008, copies of the 
photographs of their candidates for each division they contest. 
Such photographs (or prints) must be unmounted, unframed 
and printed in colour or black on white paper and must be 
of a uniform size, namely 210 mm high and 165 mm wide. 
Each copy is to bear, printed in black type, the name of the 
candidate. The candidate’s badge and the name of the Party 
to which the candidate belongs may also be added. The name 
of the candidate and the candidate’s badge, if any, and the 
name of the party, if any, must be shown at the bottom of the 
photograph. The name of the candidate and the Party, if any, 
is to be of size 20 points.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

  4th February, 2008

AVVIŻ

Il-Kummissjonarji Elettorali b’dan javżaw illi minn nhar 
it-Tlieta, il-5 ta’ Frar, 2008, sa nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Marzu, 
2008, iż-żewġ dati inklużi, l-Uffiċċju tal-Kummissjonarji 
Elettorali, Evans Building, Misraħ Sant’Jiermu, il-Belt 
Valletta, sejjer jinżamm miftuħ matul il-ħinijiet murija hawn 
taħt, jiġifieri:–

Mit-Tnejn sal-Ġimgħa
mit-8.00 a.m. sa nofsinhar

u mit-3.00 p.m. sas-7.00 p.m.

Is-Sibtijiet
mit-8.00 a.m. sas-1.00 p.m.

L-Uffiċċju jkun magħluq għall-Pubbliku f ’jum il-
votazzjoni nhar is-Sibt, it-8 ta’ Marzu, 2008.

Il-Kummissjoni Elettorali tista’ ttawwal il-ħinijiet murija 
hawn fuq.

E.R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

L-4 ta’ Frar, 2008

NOTICE

The Electoral Commissioners hereby give notice that as 
from Tuesday, 5th February, 2008, to Friday, 7th March, 2008, 
both days inclusive, the Electoral Commissioners’ Office, 
Evans Building, St Elmo Square, Valletta, will be kept open 
during the hours shown hereunder, that is:–

Mondays to Fridays
from 8.00 a.m. to noon

and from 3.00 p.m. to 7.00 p.m.

Saturdays
from 8.00 a.m. to 1.00 p.m.

The Office will be kept closed to the Public on Polling 
Day, Saturday, 8th March, 2008.

The Electoral Commission may decide to extend the times 
shown above.

E.R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Buildings,
St Elmo Square,
Valletta.

4th February, 2008
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ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avviż

Skond id-dispożizzjonijiet tar-regolament 17 (1) (i) 
tat-Tielet Skeda ta’ l-Att ta’ l-1993 dwar Kunsilli Lokali, 
il-Kummissjoni Elettorali tgħarraf illi hija m’għandhiex 
ritratt tal-persuni li isimhom jidher hawn taħt. Għalkemm 
isimhom huwa nkluż fir-Reġistru Elettorali għall-Kunsilli 
Lokali pubblikat f’Ottubru, 2007, ma jkunx jista’ jinħarġilhom 
Dokument għall-Votazzjoni.

Il-Kummissjoni Elettorali tistieden dawn il-persuni biex 
jiġu l-Uffiċċju Elettorali ħalli jitteħdilhom ritratt.

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

In accordance with the provisions of regulation 17 (1) (i) 
of the Third Schedule of the Local Councils’ Act, 1993, the 
Electoral Commission notifies that it is not in possession of a 
photograph for the persons whose names are listed hereunder. 
Although their names are included in the Local Councils’ 
Electoral Register published in October, 2007, it would not 
be possible to issue a Voting Document to these persons.

The Electoral Commission invites these persons to call at 
the Electoral Office in order to have their photograph taken.

Jobe Maria Rosaria – 969847M – 69, Fl 2, Triq il-Merkanti, Valletta
Zammit Anthony – 242851M – 58, Triq l-Isptar, Valletta
Farrugia Tony – 355505L – 31, Triq Balbi, Marsa
Bellizzi Olivia Bianca – 316105L – 121, Triq il-Kbira, Żurrieq
Martinelli Ferdinando – 17829A – 102, Triq Spinola, Paceville, San Ġiljan
Muir Richie Laurie – 18633A – 50, Villa Woytyla, Triq il-Papa Alessandru VII, Balzan
Covil Peter – 21759A – 110, Fl 2, Triq il-Kappillan Magri, Mellieħa
Keith Alexandria – 17637A – Qawra Palace, 620, Triq il-Qawra, San Pawl il-Baħar
Mifsud Christopher James – 21760A – 22, Twilight Apts, Fl 3, Triq il-Mulett, San Pawl il-Baħar
Attard Geoffrey Ryan Christopher Corey – 441501L – 7, Fl 3, Triq Salvatore Borg, San Pawl il-Baħar
Wisdom Craig Lee – 9385A – 79, Pink Rose, Fl 2, Triq il-Ħġejjeġ, San Pawl il-Baħar
Cremona James – 388558M – Sueliz, Fl 4, Tal-Fjuri, Limiti ta’ San Pawl il-Baħar
Cremona Angela Kay – 18434A – Sueliz, Fl 4, Tal-Fjuri, Limiti ta’ San Pawl il-Baħar
Dingli Raphael – 53956M – The Tower, Il-Wardija, Limiti ta’ San Pawl il-Baħar
White Michael John – 19319A – Sydney Crt, Fl 3, Triq Raymond Caruana, Għajnsielem
Kossev Jordan Hristov – 17474A – 78, Dolphin Crt, Fl 2, Triq il-Gandoffli, San Pawl il-Baħar
Giannotta Giuseppe – 19190A – 3, Misraħ Indipendenza, Valletta
Crisafulli Alfio – 21155A – 28, Triq Sciortino, Żejtun
Spencer Nicole Louise – 18025A – Villa Jaxtar, Triq il-Kunċizzjoni, Żurrieq
Bonali Laura – 21036A – Verdal Crt, Fl 6, Il-Qasam ta’ San Ġorġ, San Ġiljan
Grossi Giuseppina – 19371A –  2, Taormina Crt, Fl 10, Triq il-Kbira, San Ġiljan
Jansen Luigi Franciscus Ignazio – 18199A –  Oakridge, Fl 3, Triq is-Sur Fons, San Ġiljan
Dietz Petra Michaela – 17937A –  Monterosa Terrace, Fl 2, Sqaq is-Siġra, San Ġiljan
Deleva Iana – 18383A –  St Julian Crt, Fl 2, Triq il-Qalb Imqaddsa, San Ġiljan
Jokisch Anja – 28404A –  Fl 14, Triq il-Miġbħa, Mellieħa

E. R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

Uffiċċju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,
Misraħ Sant’Jiermu,
Il-Belt Valletta.

  L-4 ta’ Frar, 2008

E. R. GATT
Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,
St Elmo Square,
Valletta.

  4th February, 2008
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ATT TA’ L-1993 DWAR KUNSILLI LOKALI

Avviż

Il-Kummissjonarji Elettorali b’dan jgħarrfu illi b’riferenza 
għall-avviż ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern Nru. 18,183 
tal-Ġimgħa, l-1 ta’ Frar, 2008, il-post tal-votazzjoni li d-
dettalji tiegħu jidhru hawn taħt għandu jkun inkluż mal-lista 
tal-postijiet tal-votazzjoni ppubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern 
imsemmija aktar qabel.

BURMARRAD, SAN PAWL IL-BAĦAR

Kamra tal-Votazzjoni Nru. 500
Dar Nru. 1,
Triq T. Camilleri, Burmarrad.

E. R. GATT
Kummissjonarju Elettorali Prinċipali

L-4 ta’ Frar, 2008

LOCAL COUNCILS’ ACT, 1993

Notice

The Electoral Commissioners hereby notifiy that with 
reference to the notice published in Government Gazette No. 
18,183 of Friday, 1st February, 2008, the polling place whose 
details are shown hereunder shall be included with the list of 
polling places published in the aforementioned Government 
Gazette.

BURMARRAD, SAN PAWL IL-BAĦAR

Polling Booth No. 500
Premises No. 1,
 T. Camilleri Street, Burmarrad.

E. R. GATT
Chief Electoral Commissioner

4th February, 2008

AvviŻ tal-Pulizija

Nru. 8
  
Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skond l-Avviż 

Legali 94/97,  it-toroq hawn taħt imsemmija se jiġu kklas-
sifikati  bħala Żoni ta’ Rmonk  kif indikat hawn taħt fid-dati 
u ħinijiet indikati.

Bis-saħħa ta’ l-Artikolu  52(1) ta’ l-Ordinanza dwar ir-Re-
golament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi  l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu jgħaddu 
jew jiddawru mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-
ħinijiet indikati.

Ir-Rabat (Malta)  

Nhar il-Ħadd, l-10 ta’ Frar, 2008, bejn it-8.00 a.m. u 8.10 
a.m., bejn nofsinhar u  12.20 p.m., u bejn is-7.15 p.m. u t-7.45 
p.m. minn Dawret l-Imtarfa

Vetturi li jkunu pparkjata b’kontravvenzjoni ta’ dan l-Avviż 
jistgħu jiġu rmunkati.

L-4 ta’ Frar, 2008

Police Notice

No. 8

   The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of L.N. 94/97 the streets listed hereunder are to be classified 
as Tow Zones as indicated hereunder on the dates and times 
indicated.

In  virtue  of  Sect.52(1) of  the  Traffic  Regulation  Ordi-
nance (Cap. 65),  the  Commisioner of  Police  hereby  notifies  
that the transit  of vehicles  through the streets mentioned 
hereunder  will be suspended or  deviated  on the dates and 
times indicated.

Rabat (Malta)  

On Sunday,  10th February, 2008, between 8.00 a.m. and 
8.10 a.m., between noon and 12.20 p.m., and between 7.15 
p.m. and 7.45 p.m. from Mtarfa Bypass.

Vehicles found parked in contravention to this notice are 
liable to be towed.

4th February, 2008
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti ta’ l-Appell permezz ta’ 
digriet mogħti fis-17 ta’ Jannar 2008  fl-atti taċ-Ċitazzjoni 
Numru 990/98 RCP, Deċiża mill-Qorti ta’ l-Appell, 3 ta’ 
Novembru 2006, fl-ismijiet Alfred Gafà vs Concetta Gafà, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni, biex isservi ta’ notifika 
fil-konfront ta’ Alfred Gafà (ID 307552(M) a tenur ta’ l-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Fil-Qorti ta’ l-Appell

S.T.O. Prim Imħallef Vincent De Gaetano, LL.D.
Onor. Imħallef Albert J Magri, LL.D.
Onor. Imħallef Tonio Mallia, LL.D.

Ċit. 990/98
          

Alfred Gafà

Vs

Concetta Gafà

Il-Qorti,

Rat ir-Rikors;

Tilqa’ t-talba u taħtar għall-finijiet tat-talba lin-Nutar 
Mario Bonello biex jirċievi l-att u lill-Avukat Reuben Balzan 
biex jidher għall-eventwali kontumaċi.

Tordna n-notifika ta’ dan id-digriet lil Alfred Gafà, lin-
Nutar Bonello u lill-Avv. Balzan.

Illum, 20 ta’ Lulju 2007.

Iff. S. Aquilina
Deputat Reġistratur.

Saviour Aquilina, BA (Hons), M.A.
Deputat Reġistratur Qrati tal-Ġustizzja (Malta).

Notifika: Flat 3, Daffodil, Triq is-Sajjied, Buġibba.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 29 ta’ Jannar 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified, that the Court of Appeal, by means 
of a decree, given on the 17th January 2008, in the records of 
the Writ of Summons Number 990/98 RCP, Decided by the 
Court of Appeal, 3rd November 2006, in the names Alfred 
Gafà vs Concetta Gafà, ordered the following publication, 
for the purpose of service of Alfred Gafà (ID 307552(M) in 
terms of Article 187(3) of Chapter 12. 

In the Court of Appeal

His Honour the Chief Justice Vincent De Gaetano, LL.D.
Hon. Mr. Justice Albert J. Magri, LL.D.
Hon. Mr. Justice Tonio Mallia, LL.D.

 
Writ of Summons 990/98   

Alfred Gafà

Vs

Concetta Gafà

The Court,

Saw the Application;

Upholds the demand and appoints for the purposes of 
the demand Notary Mario Bonello to receive the deed 
and Advocate Reuben Balzan to appear for the eventual 
defaulters.

Orders that this decree be notified to Alfred Gafà, Notary 
Bonello and Advocate Balzan.

Today, 20th July 2007.

Sgd. S. Aquilina
Deputy Registrar.

Saviour Aquilina, BA (Hons), M.A.
Deputy Registrar Courts of Justice (Malta).

Service: Flat 3, Daffodil, Fisherman Street, Buġibba.

Registry of the Superior Courts, today 29th January 
2008.

Adv. Dr. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

AvviŻi tal-Qorti – Court Notices

184
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Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni tal-
Familja) permezz ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ Ottubru 2007, 
fl-atti tar-Rikors Ġuramentat 296/07 JA, fl-ismijiet Mary 
Rose Rostkowski (ID Numru 87649(G) vs Ireneusz Marek 
Rostkowski, I.D. Numru 0017305 (L), ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ l-
intimat, a tenur ta’ l-Artikolu 187( 3) tal-Kap. 12.

In the Civil Court (Family Division)

Application No. 296/2007 JA
Mary Rose Rostkowski
                                                  
Vs

Ireneuz Marek Rostkowski

Urgent Application of Mary Rose Rostkowski,
Respectfully submits:-

That the parties celebrated their marriage on the 26th 
day of June 1987, and from their marriage they had three 
children …omissis…

That the marriage celebrated between the parties has 
irretrievably broken down as a result of the respondent’s 
abusive and illegal behaviour ...omissis... both towards the 
applicant and towards the children.

That the respondent is an alcoholic who always refused 
to recieve any form of help or support, even though the 
applicant, throughout the marriage, was always supportive 
and understanding.

That there were various occasions when the respondent 
was violent and aggressive…omissis…

That as a result of the respondent’s constant illegal and 
abusive behaviour the applicant was constrained to leave the 
matrimonial home, namely Flat 6/28, Angelus Mansions, 
Howard Street, Sliema, to seek protection for herself and her 
children, who are living with her.

That the applicant doesn’t have alternative accomodation, 
and she is being constrained to pay rent, from her very limited 
means, for another place for herself and her children.

It is hereby notified, that the Civil Court ( Family Section) 
by means of a decree given on the 4th October 2007, in the 
records of the Sworn Application  296/07 JA, in the names 
Mary Rose Rostkowski (ID Number 87649(G) vs Ireneusz 
Marek Rostkowski ID Number 0017305 (L), ordered the 
following publication for the purpose of service of the 
respondent, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

In the Civil Court (Family Division)

Application No. 296/2007 JA
Mary Rose Rostkowski
                                                                           
Vs

Ireneuz Marek Rostkowski

Urgent Application of Mary Rose Rostkowski,
Respectfully submits:-

That the parties celebrated their marriage on the 26th 
day of June 1987, and from their marriage they had three 
children …omissis…

That the marriage celebrated between the parties has 
irretrievably broken down as a result of the respondent’s 
abusive and illegal behaviour …omissis…both towards the 
applicant and towards the children.

That the respondent is an alcoholic who always refused 
to achieve any form of help or support, even though the 
applicant, throughout the marriage, was always supportive 
and understanding.

That there were various occasions when the respondent 
was violent and aggressive …omissis…

That as a result of the respondent’s constant illegal and 
abusive behaviour, the applicant was constrained to leave 
the matrimonial home, namely Flat 6/28, Angelus Mansions, 
Howard Street, Sliema, to seek protect for herself and her 
children, who are living with her.

That the applicant, doesn’t have alternative 
accommodation, and she is being constrained to pay rent, 
from her very limited  means, for another place for herself 
and her children.
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That the respondent on the other hand has absolutely no 
legal title on the property which the applicant holds by title 
of lease/sub-lease, even prior to the marriage.

That further to the above, since the applicant left the 
matrimonial home, namely on the 3rd December 2006, for 
the above- mentioned reason, the respondent has also failed 
to pay any form of maintenance, to the applicant for herself 
and her children.

That this failure of the respondent to maintain the family 
was very frequent….omissis…

That although the respondent claims that he doesn’t have 
a gainful employment, the applicant is fully aware that he 
has various funds and investments……….omissis……..

That the applicant, who is now 57 years old, doesn’t 
work and indeed hasn’t worked for over twenty years …
omissis…

That the three children are all students and are still living 
with the applicant …omissis…

That while the applicant used to take care of her children 
and carry out her responsibilities, both as a mother and wife, 
the respondent was busy with his extra-marital affairs, …
omissis…

Consequently and in view of the above the applicant, 
pending proceedings, respectfully asks this Honourable 
Court to:

1. Appoint this application for hearing:

2. Order the respondent to vacate the matrimonial home 
namely Flat 6/28, Angelus Mansions, Howard Street, Sliema 
…omissis…

3. Authorise, the applicant to reside in the matrimonial 
home together with her children;

4. Authorise, the applicant to change the lock of  the said 
property for her own protection and that of her children;

5. Order the issue of a Protection Order against the 
respondent and in favour of the applicant and her family;

6. Order the respondent to pay maintenance for the 
applicant and her two minor children ...omissis…

That the respondent, on the other hand has absolutely no 
legal title on the property which the applicant holds by title 
of lease/ sub-lease, even prior to the marriage.

That further to the above, since the applicant left the 
matrimonial home, namely on the 3rd December 2006, for 
the above mentioned reason, the respondent, has also failed 
to pay any form of maintenance to the applicant for herself 
and her children.

That this failure of the respondent to maintain the family 
was very frequent …omissis…

That although the respondent claims that he doesn’t have 
a gainful employment, the applicant is fully aware, that he 
has various funds and investments …omissis…

That the applicant, who is now 57 years old, doesn’t 
work and indeed hasn’t worked for over twenty years …
omissis…

That the three children are all students and are living 
with the applicant …omissis…

That whilst the applicant used to take care of her children 
and carry out her responsibilities both as a mother and wife, 
the respondent was busy with his extra-marital affairs, …
omissis…

 
Consequently and in view of the above the applicant, 

pending proceedings, respectfully asks this Honourable 
Court to:

1.Appoint this application for hearing:

2. Order the respondent to vacate the matrimonial home 
namely Flat 6/28, Angeluis Mansions, Howard Street, Sliema 
...omissis…

3. Authorise, the applicant to reside in the matrimonial 
home together with her children;

4. Authorise, the applicant to change the lock of the said 
property for her own protection and that of her children;

5. Order the issue of a Protection Order against the 
respondent and in favour of the applicant and her family;

6. Order the respondent to pay maintenance for the 
applicant and her two minor children ...omissis…
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subject to those directions, which this Honourable Court 
deems fit in the circumstances.

Civil Court (Family Section)

Judge
                                               
Hon. Noel Cuschieri, LL.D. Mag. Juris (Eur .Law)

Writ of Summons: 296/07 JA
Mary Rose Rostkowski

Vs 

Ireneuz Marek Rostkowski

The Court:

Having seen the application presented by plaintiff, on the 
13th September 2007;

Orders that the said application be notified to respondent 
who is authorized to file a reply, within three working days 
from notification.

Today 14th September 2007.

Sgd. Maria Cassar
Dep/Reg.

Notify: Ireneuz Marek Rostkowski
Flat 6/28, Angelus Mansions,
Howard Street, Sliema.

The Application number 296/2007 JA, in the names 
Rostkowski Mary Rose vs Rostkowski Ireneusz Marek, has 
been put off to the 29th February 2008, at 11.30 a.m., for the 
plaintiff’s proof.             

Reġistru tal-Qrati Ċivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 1 ta’ 
Frar 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

subject to those directions which this Honourable Court 
deems fit in the circumstances.

Civil Court (Family Section)

Judge

Hon. Noel Cuschieri, LL.D. Mag. Juris (Eur Law) 

Writ of Summons : 296/07 JA
Mary Rose Rostkowski

Vs 

Ireneuz  Marek Rostkowski

The Court;

Having seen the application presented by plaintiff on the 
13th September 2007;

Orders that the said applkication be notified to respondent 
who is authorized to file a reply within three working days 
from notification.

Today 14th September 2007.

Sgd. Maria Cassar
Dep/ Reg.

Notify: Ireneuz Marek Rostkowski
Flat 6/28, Angelus Mansions,
Howard Street, Sliema.

The Application number 296/2007 JA, in the names 
Rostkowski Mary Rose vs Rostkowski Ireneuz Marek, has 
been put off to the 29th February 2008, at 11.30 a.m., for the 
plaintiff’s proof.

Registry of the Civil Court (Family Section) today 1st 
February 2008.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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